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Wo hast du all die Schönheit hergenommen 
 
Text by Ricarda Octavia Huch (1864-1947)  
Set Hans Erich Pfitzner (1869-1949), op. 35, #3; Hermann Reutter (1900-1985), from Lieder der Liebe, 
#2; Viktor Ullmann (1898-1944), from Fünf Liebeslieder von Richarda Huch, op. 26, #1 
 
Wo hast du all die Schönheit hergenommen, 
[vo hast  du al di øn.haet he..n.mn] 
From-whence have you all the beauty gotten, 
(Where did you get all your beauty,) 
 
Du Liebesangesicht, du Wohlgestalt!  
Um dich ist alle Welt zu kurz gekommen.  
Weil du die Jugend hast, wird alles alt,  
Weil du das Leben hast, muss alles sterben, 
Weil du die Kraft hast, ist die Welt kein Hort, 
Weil du vollkommen bist, ist sie ein Scherben, 
Weil du der Himmel bist, gibt's keinen dort! 
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